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152. MEMBRO, RUNTUNA SN, RÖNÖ HD. 115 

ävenledes utgjort ett par verser i fornyrdeslag. Vad dessa verser innehållit, är mig omöjligt att gissa. Då 
strofen på Sö. 34 Tjuvstigen även angiver de avlidnas dödsort, är det möjligt, att detta även här varit angivet 
och att 64—65 it är förkortning för it[apis]. 

Inskriften är följande: 
Slingan: nisbium : Slin : sbars : raisi : stain [: ift]iß : SUÎn : bril|)Ur : Sin : |irutaR : Korsfoten: 

5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

a) |]ikn b) Kvistrunor: Kors I ilinil II unut III nit- IV lib V St e) vanl. runor: ai: 
55 60 65 70 

Högra sidan: Stan : iftJR : SUi — 
75 80 

Av gen. sbars bör nom. sg. vara Spar, vartill en svag biform Spare ingår i ortsn. Sparasta SRP n. 1497 
(1380) Sparsta, Lid sn, Södermani., båda kortnamn till långnamn sådana som fht. Sparagildis, Sparulf. 

Översättning: Näsbjörn, son till Spar, reste stenen efter Sven, sin broder, en kraftig 
kämpe, ilinil UflUt nit (förkortad ristning för ett verspar i fornyrdeslag). Nära vägen må 
stå stenen efter Sven. 

Med kvistrunorna börjar troligen en halvstrof i fornyrdeslag, vars förkortade ristning 
av de två första verserna icke kan tydas, verserna 3—4 kunna förmodas hava varit: 

Nœr brötu stäi 
stën œftiii Swën. 

152. Membro, Runtuna sn, Rönö hd. 
PL 69. 

I sitt undersökningsprotokoll anför S. Boi je om stenens historia följande: 
»Flerstädes uppgifves att vid Snesta i Spelvik sn i en trumma å infartsvägen skall ligga en runsten. Enligt 

uppgift, som jag först fick af en gubbe vid Nora i Vagnhärad som var från Membro i Runtuna, hade denna 
sten i hans ungdom stått i Membro hage men blifvit för åtskilliga år sedan af Snestas égare, patron Pfeiff ned­
lagd i trumman. Under min vistelse på trakten 1882 talade jag vid Snestas n. v. ägare, jägmästare Kindström, 
om saken, han skulle just samma år bygga om trumman och lofvade efterse stenen och uttaga honom. 17/7 83 
återkom jag till Snesta, jägm. K. hade gifvit stenarbetarne order att efterse stenen och upptaga den oskadd, 
men de tyckte stenen vara för stor och satte ett skott i den. Jägm. K. har låtit hopsamla bitarne och föra 
upp till gården och der ligga de nu på ett berg invid vagnshuset. 21/i sammaulades 3 större till den ristade 
sidan jemte 2 hörande till baksidan. Af den ristade sidan fattades flera inne pä stenen med en del af kors-
armen utan runor samt en flisa på högra sidan der den förevigades namn stod, och högra sidans fot.» 

Ämnet är grov gnejs, ojämnt blandad, ytan är ojämn och inskriften delvis svårläst. 
Runstenen utgöres av tre stycken: ett toppstycke upptagande stenens hela bredd, l,os m 
mellan slingornas ändar utefter brottytan, och två fotstycken, i det stenen sprängts itu 
ungefär på mitten, det till vänster l,io m långt, 43 cm brett på mitten, det högra 79 cm 
högt efter slingan, 62 cm brett. Runstenens sammanlagda längd är 2,09 m från toppen 
till v. sidans nedersta del, från toppen till nederst på h. sidan, 1,60 m. Bredden vid 
ristningens nedersta gränslinje 1,20 m, upptill över korsets kärnas översta linje c:a 1 m. 
Slingans bredd är 10—11 cm. 

Första runan antager Boije vara i och har därom antecknat följande: »Vinkelrät mot fårorna i stenen, 
synes å aftrycket och å stenen samt kännes, ej fullt rak.» Det är dock mycket ovisst, om denna oregelbundna 
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fara är ristad; om den antages icke vara det, vinnes ett bekant namn, fsv. Käti, för ett annars obekant. De 
första runorna anser jag därför vara 1—2 ka. Därpå följer ett stycke, varpå intet ses, 11,5 cm på v. fot­
stycket och 7,5 cm på toppstycket efter nedre slinglinjen, vilket tomrum kunnat innehålla en runa men icke 
gjort det. 3—4 ti äro klara, fast h. bistaven till 3 t är grund. Kolon följer måhända därefter. Ordet »reste» 
är ristat 5—9 rai[)i, ordet »efter» 20—24 ifitit. Utav den avlidnes namn finnes 5 cm nedifrån av första runan 
25, därpå äro 8V2 cm bibehållna av nedre linjen utan spår av runa och sedan linjen förstörd 6 cm; övre linjen 
är borta från spetsen av 23 t 38 cm. Ett svagt spår synes finnas av namnets sista runa 28, som synes varit 
k, f eller |). I mellanrummet torde två runor fått rum, och Boije säger sig på avtrycket varsna två fördjup­
ningar i stavsriktning. Måhända har den avlidnes namn varit 0[la]f med o t5, ty u har 25 icke kunnat vara, 
då bistaven måst synas nedtill. 

Inskriften är följande: 
ka ti : rai|)i : stain pan si if UR : i—f fapu sin 

5 10 15 20 25 30 

Översättning: Kate reste denna sten efter Olov, sin fader. 

153. Skarpåker, Runtuna sn, Rönö hd. 

PL 11: B. 800. 

Li t te ra tur : B. 800; L. 880; Eansakn. 1667—84. 

Om runstenens plats lämnas i Ransahn. upplysningen: »Uthi Skarpåker och Söder-
gården» och i B. 800 »Skarpåkers Tryskel». Runstenen är nu förlorad och har varit ett 
fragment, vars höjd och bredd voro 79 cm. Ämnet har säkert varit gråsten. 

Av inskriften finns i B. 800 endast: 
— ialr : |)aiR : raistu : sa — 

5 10 15 

1—4 -ialr har säkert varit slutet av mansnamnet Ingiald, som ristas inkialr Sö. 69 Valla, ikialr Sö. 202 
Ö. Selö, och på grnnd av pl. haiR : raistu måste hava föregåtts av ett annat mansnamn. 15 —16 sa- är ordet 
»sten», vars t även annars finnes utelämnat, t. ex. Sö. 150 Kungberga, Sö. 196 Kolsundet, Sö. 210 Nybble Ö. 
Selö, Sö. 290 Ö. Bröta. 

Översättning: N. N. och Ingiald de reste stenen (efter N. N. sin fader ?). 

154. Skarpåker, Runtuna sn, Rönö hd. 
Pl. 70. 

Li t tera tur : O. v. Friesen, Förhandl. vid Svenska filolog- och historikermötet i Göteborg 1912, s. 28 och 
Runorna i Sverige, Upps. 1915, s. 15. 

Runstenen är av gråsten, fotstycket är bortkilat. Nuvarande längden är 1,90 m; 
bredden vid foten 1,18 m, tangerande övre slingan i toppen 52 cm. Slingans bredd är 
10—12 cm. 

Inskriftens första större del är vanliga runor, därpå följer ett antal stavlösa runor, 
varpå inskriften avslutas med vanliga runor och en sista stavlös. 


